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STUDENTS – FUTURE TEACHERS OF TECHNOLOGY 

 

The article presents a model of student learning – expected technologies using additive and 

laser technologies to identify the detection and development of diseases and technical reflec-

tions with the acquisition of new knowledge and skills.  
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ФОРМИРОВАНИЕ НАВЫКОВ АКАДЕМИЧЕСКОГО ПИСЬМА  

У БАКАЛАВРОВ-ЮРИСТОВ В ПРОЦЕССЕ ИНОЯЗЫЧНОГО  

ОБРАЗОВАНИЯ 

 

В статье проанализирован опыт обучения академическому письму в 

России и за рубежом, описаны подходы и стратегии, используемые для 

формирования навыков академического письма и развития академической 

грамотности обучающихся в целом. Автор статьи описывает практиче-

ский опыт обучения бакалавров-юристов письменной речи и основам ака-

демического письма в процессе иноязычного образования. Поэтапная ор-

ганизация работы по написанию деловых писем и академических текстов, 

выполнение заданий и упражнений, подготовка докладов и аннотаций к 

научным статьям способствуют развитию культуры научной речи студен-

тов и их академических навыков. Это позволяет обучающимся вуза при-

нимать активное участие в научно-исследовательской деятельности как в 

российских, так и международных научных сообществах.  

Ключевые слова: академическое письмо, подходы к обучению письму, 

английский для специальных целей, академическая грамотность, иноязыч-

ное образование.  
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Одной из основных задач Россий-

ского государства является укрепление и 

развитие научного потенциала, а также 

повышение роли и престижа отечествен-

ной науки в международном сообществе. 

Реализация нацпроекта «Наука», рассчи-

танного на 2019 – 2024 годы, должна 

обеспечить вхождение России в пятерку 

мировых научных лидеров по приори-

тетным направлениям. Развитие и рас-

пространение научных знаний, популя-

ризация научных достижений, создание 

условий для свободного научного твор-

чества, обеспечение конкурентоспособ-

ности и научного лидерства Российской 

Федерации, а также обеспечение эффек-

тивного и взаимовыгодного междуна-

родного научно-технологического со-

трудничества являются приоритетными 

задачами Программы фундаменталь-

ных научных исследований в Россий-

ской Федерации на долгосрочный пе-

риод (2021 – 2030 годы). Прорывные 

открытия, высокие достижения, эконо-

мический и социальный прогресс воз-

можны только при осознании востребо-

ванности науки. Перед государством 

стоит серьезная задача – вовлечение та-

лантливой молодежи в реализацию пе-

редовых инициатив в сфере науки и 

технологии. Миссией современных 

российских вузов становится не только 

создание научных коллабораций по 

различным направлениям, проведение 

научных исследований, достижение ве-

сомых результатов, но и популяризация 

научного знания как в стране, так и за 

рубежом. Высокая публикационная ак-

тивность профессорско-преподаватель-

ского состава и обучающихся различ-

ных ступеней обучения сегодня стано-

вится основным показателем эффек-

тивности деятельности высших учеб-

ных заведений. Однако, к сожалению, 

приходится констатировать факт, что 

обучающиеся вузов не владеют базо-

выми навыками академического 

письма, не способны представлять ре-

зультаты своей научной деятельности в 

письменной форме на иностранном 

языке, не готовы принимать участие в 

международных конференциях и семи-

нарах. Данная проблема обусловлена 

отсутствием специально разработан-

ных курсов по развитию навыков ака-

демического письма, нехваткой учеб-

ных пособий и низким уровнем мотива-

ции к написанию научных текстов как 

на родном, так и иностранном языках. 

Отечественные педагоги-исследова-

тели подчеркивают необходимость 

формирования основ культуры пись-

менной научной коммуникации в 

школе, а впоследствии и в вузе, «поощ-

ряя творческий подход обучающихся к 

исследовательской деятельности и фор-

мирование авторской точки зрения»  

[4, с. 42].  

Навыки академического письма яв-

ляются одними из самых сложных для 

овладения обучающимися, дополни-

тельной сложностью представляется 

развитие этих навыков на иностранном 

языке. В связи с этим в последнее время 

обучению письменной академической 

речи уделяется повышенное внимание, 

овладение которой дает возможность 

обучающемуся не только создавать 

научные и профессиональные тексты, 

отражающие результаты своих иссле-

дований, но и становиться участником 

международных научных сообществ, 

внося свой вклад в развитие не только 

своей страны, но и мира в целом.  
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Цель статьи – проанализировать 

опыт зарубежных и отечественных ву-

зов по развитию навыков академиче-

ского письма у обучающихся и описать 

практический опыт обучения бакалав-

ров-юристов письменной речи и осно-

вам академического письма в процессе 

иноязычного образования.  

Зарубежный опыт (A. Abdul Aziz, 

V. Chen, J. Defazio, J. Jones, F. Tennant, 

S. Hook, T. B. Hoon, N. L. Marulanda,  

J. M. Martínez, M. Selvaraj) показывает, 

что обучение академическому письму 

занимает приоритетное место в ком-

плексе с другими дисциплинами на раз-

ных ступенях образования, начиная со 

школы, а затем в колледжах и универ-

ситетах, формирующих академические 

навыки, основанные на когнитивных 

способностях, а именно: умение пости-

гать знания, анализировать и система-

тизировать информацию, выдвигать 

собственные идеи, логически структу-

рировать, доказывать их и представлять 

слушателям или читателям.  

На протяжении многих лет в веду-

щих университетах и колледжах мира 

создаются лаборатории письма и цен-

тры, в которых педагоги обучают ака-

демическому письму. В Соединенных 

Штатах многие студенты начинают 

учебу в колледжах и университетах с 

курсов академического письма, кото-

рые призваны помочь студентам раз-

вить и расширить свои письменные 

навыки. Так, например, в центре круп-

нейшего государственного универси-

тета Калифорнии (Irvine) предоставля-

ются услуги по оказанию помощи сту-

дентам из различной языковой и куль-

турной среды, которые пытаются спра-

виться с трудностями академического 

письма, вступая в новые профильные 

сообщества (disciplinary community) [8, 

с. 2]. Эта поддержка включает в себя 

следующие составляющие: объяснение 

грамматики, помощь при структуриро-

вании текста, интерпретация и разъяс-

нение заданий, обратная связь с препо-

давателем [Там же, с. 10]. Кроме того, в 

университетах и колледжах англоязыч-

ных стран уделяется особое внимание 

обучению академическому письму на 

факультетах информатики, медицины, 

математики и технических наук. Так, 

обучение в школе информатики Уни-

верситета Индианы Purdue University 

Indianapolis (IUPUI) проводится с уче-

том принятых «Принципов обучения в 

бакалавриате» (PUL). Первый принцип 

«Развитие основных коммуникативных 

и количественных навыков» включает в 

себя способность «эффективно выра-

жать идеи и факты в различных фор-

мах, особенно в письменном, устном и 

визуальном форматах» [9, с. 34]. Необ-

ходимо заметить, что в тех странах, в 

которых английский язык является 

иностранным (EFL), обучение академи-

ческому письму ведется как на родном, 

так и английском языках [15]. Препода-

ватели разрабатывают новые подходы 

и стратегии к обучению академиче-

скому письму, поскольку данный 

навык является востребованным для 

освещения результатов научно-иссле-

довательской деятельности в колле-

джах и университетах. Кроме того, во 

многих вузах распространена практика 

тьюторства, организованная, как пра-

вило, также на базах центров академи-

ческого письма. Например, в одном из 

испанских центров академического 

письма Purdue's OWL специально под-

готовленные преподаватели (тьютеры) 
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оказывают поддержку в процессе фор-

мирования навыков академического 

письма как группам обучающихся, так 

и индивидуально в оффлайн и онлайн 

или гибридном режимах, синхронно, 

асинхронно и даже по телефону. Пре-

имущества тьюторства: развитие мета-

когнитивных навыков обучающихся, 

навыков взаимодействия, снижение 

тревожности, возможность немедлен-

ной обратной связи, помощь в случае 

необходимости, повышение уровня по-

дачи информации и большая автономия 

обучающихся. К преподаванию письма 

в таких центрах привлекаются как 

успешные студенты и аспиранты, так и 

рядовые преподаватели или професси-

ональные консультанты и эксперты [10, 

с. 48]. Обучающиеся в центрах письма 

отмечают положительные результаты 

таких занятий, поскольку это способ-

ствует развитию навыков академиче-

ского письма, снижает сложность напи-

сания академических работ, дает воз-

можность получать систематизирован-

ную, комплексную обратную связь и 

др. [13, с. 54]. Еще одна распространен-

ная функция большинства письменных 

центров – предоставление справочных 

материалов для клиентов, таких как сло-

вари, тезаурусы, грамматические спра-

вочники, руководства по написанию 

того или иного вида работы, энциклопе-

дии, разработки по формированию кон-

кретных навыков, модели эссе и др. [10, 

с. 49]. Что касается поиска новых подхо-

дов и стратегий, зарубежные исследова-

тели описывают эффективность и недо-

статки самых разнообразных подходов, 

делая выбор в пользу определенного в 

зависимости от цели обучения уровня 

подготовки обучающихся, а также сте-

пени развития их языковых навыков. 

Интересным представляется про-

цессно-жанровый подход, который ин-

тегрирует в себе сразу три подхода: 

жанровый (акцент на работу с контек-

стом в соответствии с целями написа-

ния работы), продуктный (изучение 

лингвистических феноменов, напри-

мер, грамматических правил) и про-

цессный (развитие навыков использо-

вания языка) [16]. Существует даже 

подход к обучению академическому 

письму как проект прикладной филосо-

фии. Этот подход направлен на форми-

рование навыков академического 

письма аспирантов путем развития 

навыков логического мышления. При 

таком подходе преподавателями курса 

академического письма являются в ос-

новном философы, которые учат сту-

дентов курса формулировать логически 

обоснованные аргументы, а не просто 

представлять грамматически правиль-

ные предложения [12, с. 81]. Таким об-

разом, студенты зарубежных вузов 

имеют возможность развивать навыки 

академического письма как в процессе 

довузовской подготовки, так и в про-

цессе обучения в рамках отдельной 

дисциплины или интегрированных мо-

дулей в другие предметы.  

О необходимости формирования 

навыков академического письма на 

иностранном языке в России загово-

рили в начале этого столетия, и сам 

предмет стал появляться не только как 

блок практического курса иностран-

ного языка, но и как самостоятельная 

дисциплина. Сегодня академическое 

письмо рассматривается как важный 

компонент научной и профессиональ-

ной компетентности выпускника вуза 

(Е. Н. Базанова, С. В. Боголепова, И. М. 

Зашихина, И. Б. Коротина). Перенимая 
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опыт зарубежных коллег, в последние 

годы в российских университетах появ-

ляются мультилингвальные центры 

академического письма, которые наце-

лены на обучение как студентов, так и 

преподавателей основам академиче-

ского письма не только на русском, но и 

на иностранном языках. Российские пе-

дагоги-исследователи широко обсуж-

дают различные подходы к обучению 

академическому письму (Н. Б. Агеенко, 

С. Г. Меньшенина, В. В. Доброва,                  

П. Г. Лабзина О. Л. Добрынина,                    

Н. С. Колябина, Э. С. Чуйкова), предла-

гают новые идеи развития навыков ака-

демического письма, сформирован-

ность которых представляет собой 

«особый вид грамотности, определяе-

мый международным образовательным 

сообществом как грамотность академи-

ческая» [5, с. 4]. Академическая гра-

мотность определяет степень готовно-

сти к академической деятельности, обу-

чению в университетах, научной и ис-

следовательской деятельности, работе, 

связанной с изучением профессиональ-

ных информационных источников и т. д. 

[Там же]. В российских университетах 

ведущее место занимает использование 

интегративного подхода, который 

предполагает «интеграцию профессио-

нальных знаний, профессионально-ори-

ентированного языка в научную среду» 

[2, с. 120]. Данный подход позволяет 

сформировать готовность обучающихся 

к интеграции в научное и профессио-

нальное сообщество, к участию в диа-

логе с возможностью предоставлять ре-

зультаты научных исследований на ино-

странном языке. Повышенное внима-

ние вслед за зарубежными учеными 

уделяется использованию дискурсив-

ного подхода в процессе обучения ака-

демическому письму, который подра-

зумевает анализ информации и транс-

ляцию знаний в конкретной коммуни-

кативной ситуации с определенной 

аудиторией [6]. Еще один распростра-

ненный подход, который используется 

при обучении академическому письму 

как в зарубежных, так и в российских 

вузах, – это подход, ориентированный 

на жанр, согласно которому основное 

внимание уделяется конкретному типу 

текста, при этом важное значение имеет 

соблюдение структурных особенностей 

того или иного жанра на основе анализа 

модельных текстов [7, c. 61]. Кроме 

того, многие исследователи связывают 

низкую культуру академической речи 

обучающихся в вузе с отсутствием си-

стемности в обучении академическому 

письму, предлагая реализацию систем-

ного подхода [1, с. 109]. Данный подход 

включает поэтапное формирование 

навыков академического письма «по 

всей вертикали образования, начиная 

со школы» [5, с. 12], продолжая на всех 

уровнях высшего образования: бака-

лавриат, магистратура и аспирантура. 

Только систематическое обучение поз-

волит «вырастить первые поколения 

академически грамотных исследовате-

лей и привести отечественную тради-

цию в соответствие с международными 

принципами» [Там же].  

Непосредственное обучение акаде-

мическому письму может проводиться с 

ориентацией на продукт или процесс. 

Подход, ориентированный на создание 

продукта, предполагает представление 

аналогичного текста, который анализи-

руется с точки зрения структуры, содер-

жания и используется в качестве ана-
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лога для составления нового [3]. Про-

цессуальный подход ориентирован на 

создание текста в реальной жизни, в 

аудиторном режиме. Текст создается в 

несколько этапов (подготовка – написа-

ние – оценка – переработка – создание 

чистового варианта) [3, с. 90]. Анализ 

педагогической литературы (С. В. Бого-

лепова, А. В. Кащеева, В. Ф. Климова) 

позволяет отметить основные отличия 

этих двух подходов, которые представ-

лены в таблице.  

 

Подходы к обучению академическому письму 

Подход, ориентированный на создание продукта Подход, ориентированный на процесс 

Имитация готового текста Образец текста дан как ресурс для анализа 

и сравнения 

Организация идей важнее самих идей  Поиск и обсуждение идей (мозговой 

штурм, групповая дискуссия) 

Оценивание работы без возможности обратной 

связи и исправлений 

Обратная связь для улучшения качества 

продукта 

Важен конечный продукт Важен процесс получения продукта 

Преимущественно индивидуальная работа Ориентация на сотрудничество 

Необходимо отметить, что данное 

разграничение носит условный характер, 

поскольку, как правило, на практике при 

обучении письму используются эле-

менты обоих подходов, и зачастую их 

выбор зависит от уровня владения язы-

ком конкретной группы обучающихся 

[11, c. 151]. Также наблюдается тенден-

ция перехода от традиционно «продукт-

ного» подхода к «процессуальному» 

подходу, при котором преподаватели ра-

ботают со студентами над их письмен-

ными проектами в реальной жизни, т. е. 

используя обратную связь для постоян-

ного улучшения конечного продукта. 

Процессуальный подход подразумевает 

включение заданий, которые способ-

ствуют вовлечению обучающихся в про-

цесс написания, такие как генерация 

идей, составление, структурирование ин-

формации, редактирование и других, то-

гда как продуктный подход больше ори-

ентирован на оценивание инструктором 

грамматических и языковых структур 

работы, содержания в целом без возмож-

ности обратной связи и исправлений. 

Процессуальный подход ориентирован 

на когнитивные стратегии, которые 

можно применить к письменным зада-

ниям, прежде чем приступить к написа-

нию хорошо разработанного текста.  

Таким образом, можно сделать вы-

вод, что проблема обучения академиче-

скому письму на родном и иностранном 

языках остается актуальной, поскольку 

сформированность данных навыков поз-

воляет обучающимся не только грамотно 

представлять результаты своих исследо-

ваний в письменной и устной форме, но 

и раскрывает для них возможности уча-

стия в работе российских и международ-

ных профессиональных и научных сооб-

ществ. В связи с этим преподаватели ву-

зов продолжают поиски эффективных 

стратегий с использованием различных 

подходов и инновационных методов, 

которые позволяют развивать навыки 

академического письма у обучающихся 
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и формировать академическую грамот-

ность в целом.  

Обучение иностранному языку сту-

дентов гуманитарных направлений 

подготовки в Петрозаводском государ-

ственном университете проводится с 

учетом их профессиональной направ-

ленности. Так, уже на первом курсе 

направления «Юриспруденция» ино-

язычное образование включает в себя 

две дисциплины: «Иностранный язык» 

и «Иностранный язык в сфере юрис-

пруденции». Для того чтобы соответ-

ствовать новым требованиям времени, 

необходимо постоянно совершенство-

вать навыки академического письма, не 

только практикуя выполнение пись-

менных работ, но и читая академиче-

ские и неакадемические источники, 

сравнивая и анализируя их, тем самым 

развивая критическое мышление. Хо-

рошее планирование, структурирова-

ние, обоснование, выбор соответствую-

щих доказательств, их интерпретация и 

анализ – вот основные показатели 

сформированости навыков академиче-

ского письма. В связи с этим в рамках 

предмета «Иностранный язык» сту-

денты обучаются основам академиче-

ского письма, что позволяет им впо-

следствии принимать активное участие 

в работе научно-исследовательских со-

обществ университета. Необходимо от-

метить, что самый широко распростра-

ненный вид академического письма – 

академическое эссе – не единственный 

тип текста, с помощью которого обуча-

ющийся может продемонстрировать 

свою академическую грамотность. Сту-

денты университета могут также участ-

вовать, например, в подготовке научно-

исследовательских докладов, разраба-

тывать плакаты и рекламные объявле-

ния в рамках своей специальности, со-

здавать цифровые истории, участвовать 

в дебатах и дискуссиях, писать научные 

статьи и многое другое.  

Обучение основам академического 

письма бакалавров юриспруденции 

происходит поэтапно. В рамках пер-

вого модуля обучающиеся знакомятся с 

правилами составления CV (Curriculum 

Vitae) и резюме для получения вакан-

сии в международной компании или за 

рубежом, обучения за границей или для 

получения гранта. Студентам разъяс-

няют отличия резюме и CV, демонстри-

руют примеры хороших и плохих CV, 

ошибки в которых исправляют в про-

цессе анализа. Кроме составления CV 

обучающиеся учатся писать сопрово-

дительное письмо к нему. Обучение 

написанию данного вида писем прохо-

дит в рамках продуктного подхода, и в 

качестве домашней работы студенты 

получают задание подготовить CV для 

обучения за границей и сопроводитель-

ное письмо к нему. Каждый обучаю-

щийся предоставляет готовый продукт, 

который оценивает преподаватель. 

Критериями оценивания являются: со-

блюдение логики и структуры подачи 

сведений, наличие вступительной части 

(Personal Statement) с описанием основ-

ных характеристик автора, указание 

персональных достижений автора, 

предоставление дополнительных сведе-

ний об авторе, его умениях и навыках, 

которые могут быть востребованы в 

процессе учебы/трудовой деятельности, 

аккуратное и единообразное оформле-

ние с использованием одинакового кегля 

и шрифта, а также отсутствие орфогра-

фических и грамматических ошибок.  
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Следующий блок курса – обучение 

написанию деловых писем. Формиро-

вание данного навыка актуально, по-

скольку деловая переписка является 

неотъемлемой частью трудовой дея-

тельности юриста. Студентам предо-

ставляется основная информация о 

том, как написать письмо-заявление, 

письмо-рекомендацию, письмо-запрос, 

письмо-жалобу, письмо-подтвержде-

ние и письмо-уведомление, письмо об 

отставке. Все эти виды писем имеют 

сходство в структуре, стиле, оформле-

нии. Обучающиеся разбирают примеры 

различных видов писем и получают за-

дание с конкретной ситуацией, со-

гласно которой им необходимо напи-

сать письмо-жалобу, запрос, рекомен-

дацию и т. д. В группе задания распре-

деляются таким образом, что письмо на 

одинаковую ситуацию получают два 

человека. После того как студенты под-

готавливают свои письма, группа срав-

нивает идентичные виды писем, анали-

зирует их, исправляет ошибки. Сами 

студенты выступают в роли экспертов 

и решают, какое из писем составлено 

правильнее и отвечает условиям ситуа-

ции. Таким образом, обучение различ-

ным деловым письмам проходит в рам-

ках процессуального подхода, сту-

денты включаются в совместные об-

суждения, имеют обратную связь.  

Третий блок курса по академиче-

скому письму посвящен написанию 

академического доклада. Данная тема 

весьма актуальна, поскольку, начиная с 

первого курса, обучающие подготавли-

вают различные виды профессио-

нально-ориентированных докладов, 

связанных с профилем обучения, и 

представляют их в классе в форме пре-

зентации с дальнейшим обсуждением. 

В первом семестре бакалавры-юристы 

учатся готовить информационный до-

клад, упрощенная структура которого 

заранее представляется преподавате-

лем с примерами докладов прошлых 

лет. Студенты обсуждают потенци-

ально возможные ошибки, которых 

можно избежать. Так, предлагаемая 

структура информационного доклада 

состоит из содержания (contents), вве-

дения (introduction), основной части 

(main body), которая включает в себя 

подпункты доклада, обобщения 

(summary), вывода (conclusion) и списка 

используемой литературы (references). 

Кроме того, обучающиеся оформляют 

титульный лист (слайд), на котором 

указываются фамилия, имя, вуз, страна, 

адрес электронной почты. В процессе 

подготовки информационного доклада 

обучающиеся учатся правилам отбора 

информации, ее анализа, оформления 

(выбор шрифта, кегля, межстрочного 

интервала), структурирования инфор-

мации, оформления списка литературы, 

а также самой презентации с коррект-

ным подбором визуального ряда. Ра-

бота над информационным докладом 

подготавливает обучающихся к более 

сложному виду доклада – академиче-

скому.  

Подготовка академического до-

клада входит в следующий блок курса 

академического письма для бакалав-

ров-юристов. Обучающиеся получают 

информацию об отличии данного вида 

доклада от информационного. Это пер-

вое мини-исследование, защита кото-

рого проходит во время промежуточ-

ной аттестации в третьем семестре во 

время межкафедрального экзамена. Ра-

бота над исследованием ведется в тече-

ние всего семестра и включает в себя 
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тщательный выбор темы, подбор ан-

глоязычных и русскоязычных источ-

ников, анализ и сравнение информа-

ции, постановку целей и задач иссле-

дования, формулировку проблемы, до-

казательство фактов. Структура акаде-

мического доклада усложняется и со-

держит следующие составляющие: 

введение (Introduction), актуальность 

(Research Rationale), вопрос исследова-

ния (Research Question), методология 

(Methodology), сбор данных (Data Collec-

tion), результаты (Findings), краткий итог 

(Summary), заключение (Conclusion), 

список литературы (References). Таким 

образом, студенты представляют иссле-

дование с описанием его актуальности, 

методов, используемых в работе, ана-

лизом источников, представлением ре-

зультатов, итогов и выводов. Так, в 3-м 

семестре на промежуточной аттестации 

бакалавры-юристы представили следу-

ющие доклады: «Анализ методов 

борьбы с коррупцией в России и за ру-

бежом» (Analysis of Fighting Corruption 

Methods in the Russian Federation and 

Abroad), «История развития системы 

уголовной ответственности за взяточ-

ничество в России» (The history of the 

development of criminal liability for brib-

ery in Russia), «Сравнительный анализ 

систем наказания в уголовном праве в 

России и США» (Comparative Legal 

Analysis of the System of Punishment in 

the Criminal Law of Russia and the United 

States), «Влияние коронавируса на пра-

вовое регулирование» (Coronavirus im-

pact on legislative regulation) и др.  

Последний блок модуля по обуче-

нию академическому письму бакалав-

ров юриспруденции посвящается напи-

санию аннотаций к научным статьям 

или докладам к конференции. Анализ 

исследований показывает основные 

проблемы, связанные с написанием ан-

нотации (А. Б. Евсеев, Н. С. Карпова,  

С. А. Шилова, Г. И. Строилов и др.):  

1) использование в аннотации текста из 

введения или самой статьи, 2) оформле-

ние аннотации в виде прямого перевода 

аналога на русском языке, 3) наруше-

ние структуры аннотации, 4) использо-

вание малоинформативных фраз,  

5) включение определений, терминов и 

ссылок в аннотацию и др. После получе-

ния теоретической информации о функ-

циях и видах аннотаций, их структуре и 

общих правилах написания обучающи-

еся выполняют ряд упражнений. Так, 

они подробно разбирают основные ком-

поненты аннотации, такие как описание 

актуальности, цели и задачи, используе-

мые методы, результаты и выводы, а за-

тем анализируют предложенные препо-

давателем примеры аннотаций на со-

блюдение структуры и наличие всех 

компонентов. Кроме того, проводится 

подробный разбор лексических средств, 

используемых в аннотациях статей про-

фессионально ориентированной направ-

ленности. Обучающиеся составляют 

список наиболее часто встречающихся 

лексико-грамматических конструкций, 

клише и выражений. Студенты рабо-

тают с готовыми аннотациями, делают 

упражнения на совмещение отрывков 

текста и ее компонентов, сокращение 

аннотации путем исключения слов, не 

несущих смысловой нагрузки, выпол-

няют предпереводческую подготовку 

аннотации, грамматические упражне-

ния, например замену пассивных кон-

струкций активными и наоборот, и дру-

гие. Далее студентам предлагается 

написать аннотацию к докладу или 

научной статье. Задание выполняется 
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дома, а затем каждый учащийся делает 

презентацию своей аннотации на заня-

тии с представлением и описанием раз-

личных ее элементов, после анализа и 

обсуждения которых одногруппники 

оценивают работу.  

Формирование навыков академиче-

ского письма, а в результате повышение 

качества представления результатов 

научной деятельности бакалавров юрис-

пруденции возможно в результате целе-

направленного и систематического обу-

чения основам академического письма с 

комбинированным использованием раз-

нообразных подходов, различных стра-

тегий и форм обучения. Обучение ака-

демическому письму бакалавров-юри-

стов Петрозаводского государственного 

университета проводится с использова-

нием жанрового, дискурсивного, инте-

грированного и систематического под-

ходов. Кроме того, непосредственное 

обучение академическому письму в 

процессе иноязычного образования про-

исходит как с ориентацией на продукт, 

так и ориентацией на сам процесс. Обу-

чающиеся вовлекаются в разнообраз-

ные виды деятельности, такие как ана-

лиз текстов, сравнение различных видов 

писем, выполнение упражнений, непо-

средственное написание академических 

текстов, структурированное оформле-

ние результатов научно-исследователь-

ской деятельности и подготовка их пре-

зентаций. В процессе изучения основ 

академического письма обучающиеся 

постигают принципы и нормы органи-

зации информации, особенности нели-

нейного построения текста, учатся со-

блюдать структуру научного текста, ис-

пользовать ключевые слова, правильно 

оформлять литературу и многое другое. 

Изучение грамматических, лексиче-

ских и синтаксических особенностей 

академических текстов, а также отбор 

содержания изучаемого материала со-

гласно профессиональной направлен-

ности обучающихся позволяет достиг-

нуть наиболее высоких результатов. 

Это открывает новые возможности 

непосредственно в процессе обучения и 

в будущей профессиональной деятель-

ности. Кроме того, вовлечение обуча-

ющихся в работу студенческих науч-

ных сообществ, участие в конферен-

циях, научно-практических семинарах, 

обсуждениях актуальных вопросов 

юридической науки способствует по-

вышению их мотивации к поиску но-

вой информации, анализу источников 

литературы, представлению результа-

тов своей научно-исследовательской 

деятельности в виде академических 

текстов разных типов. Все это позво-

ляет преподавателю комплексно разви-

вать металингвистические и лингвисти-

ческие компетенции обучающихся, по-

вышать уровень их академической гра-

мотности в целом, что в дальнейшем 

открывает им возможности вступления 

в глобальную научную коммуникацию, 

что, возможно, приведет в результате   

к повышению авторитета российской 

науки в мире.  
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O. M. Sherekhova  

DEVELOPMENT OF ACADEMIC WRITING SKILLS OF LAW STUDENTS  

IN THE PROCESS OF FOREIGN LANGUAGE EDUCATION 

 

The article analyzes the experience of teaching academic writing in Russia and abroad, 

describes the approaches and strategies used to form students’ academic writing skills and de-

velop their academic literacy in general. The author of the article describes the practical expe-

rience of teaching written language and the basics of academic writing for bachelors of law in 

the process of foreign language education. The phased organization of work on writing business 

letters and academic texts, doing tasks and exercises, preparing reports and abstracts for scien-

tific articles contribute to the development of students’ culture of scientific speech and their 

academic skills. This allows students at the university to participate in research activities in 

both Russian and international scientific communities.  

Key words: academic writing, approaches to teaching academic writing, English for Spe-

cial Purposes (ESP), academic literacy, foreign language education.  

 


